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Giovanni Raboni
WOMAN’S SONG
When it rains they’re just disgusting 
those covered with grease the stove 
sending smoke into the corners and in the kitchen 
the salt th a t’s stopped up the oilcloth 
sticking . . . but feeling good 
or feeling bad, th a t’s something else.
The children going up and down
the little balcony outside, snapping dry branches
with the sides of their bodies, frightened, somewhat gnome-like
judging from their eyes: they seem about to fly
over the roof. But I say that from here,
wanting to return to where I was, thin
from hunger, worn out by lice,
there’s a great difference.
translated by 
Vinio Rossi and Stuart Friebert
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